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Komapoga 3. U. TpancdopmupoBanue geenpu4acTHbIX O0OPOTOB KaK CHOCO0 BbISIBIEHHUS

CEMAHTHKO-CUHTAKCHYECKUX OTHOIIEHUH B MMpPOCTOM OCIOKHEHHOM MPEATOKCHUN
AHHOTAUA

B cmamve onucanwvr ocobennocmu mpancqbop,wauuounoea aHamuza npocmslx OCIOHCHEHHbIX npe()ﬂoafceymi C
Oeenpuqacmuﬂmu HecoeepuieHnoco euoa. Hpu/weHeHue 2MOU MemoOuKU UCCACO08AHUSL A3bIKOBO20 Mmamepuaia
no3601UNI0  YCMAHOBUMb  CEMAHMUKO-CUHMAKCUYecKue OmHOuleHus MleCOy OCHOBHOU U emapocmeneHHoﬁ
npe()uKaL;u}mm 6 CmpyKmype onucovleaembvlx CUHMAKCUYECKUX KOHcmpyKlﬂllZ.

I(Jll()'legble cuosea. npocmoe OCJIOJHCHEHHOoEe npe()ﬂ()ofcel-me, 0eenpuqacmue Heco6epuLeHnoco 814()(1,
mpaHC(j)OpMaquHHbllZ aHaius, CemManmuKo-cuHmaxKkcuiecKue OmHoutenusl, OCHO6HAsl U 6IMopoCcmeneHHasl npedukauuu.

Komarova Z. I. The transformation of adverbial-participial clause as a means of semantic-
syntactic relations identification in simple compound sentenses

Summary

Object of research is simple complicated sentence with separated adverbial participial phrases which are
formed by adverbial participle of imperfect form, and its subject are the functions of adverbial-participial phrases in
semantic and syntactic structure of analyzed syntactic constructions.

The purpose of scientific work is to clarify the semantic and syntactic relations between primary and secondary
predication in structure of simple complicated sentences by various transformations of separated components,
expressed by adverbial-participial phrases with adverbial participles of imperfect form.

The performed transformational analysis of the linguistic material shows that the majority of the adverbial
participles of Ukrainian language characterized by polysemy: adverbial-participial construction allows simultaneously
a number of transformations in sentence of different types and different semantics. This regularity is explained by the
absence of explicitly expressed relation of adverbial participle to the main predicate. Between the parts of sentences,
formal centers of which (primary and secondary actions) are personal verb and adverbial participle of imperfect form
there are also connections which are used like circumstances of accompanying, motivational, attributive, and also
equitable and «background» predication. The boundaries between different types of relations are unclear because
functional significance of adverbial participle depends on various factors, the most important of which is the semantics
of the primary and secondary predication.

Key words: simple complicated sentence, adverbial participle of imperfect form, transformational analysis,
semantic and syntactic relations, primary and secondary predication.
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TEPMIHOJIOI'Ti TA YKPATHO3HABYMX HA3B Y ®PAHI[Y3bKUX TEKCTAX

B cmammi pozensadaromecsi meopemuuni acnexkmu npobiemu  GIOMGOPEHHs  YKPAIHCbKOI  icmopuuHol
mepMIHON02Il ma YKPaiHo3HABYOI TeKCUKY y hpanyy3vkux mexcmax. Busnaueno ochogui cnocobu nepedayi yKpainizmie
¥ panyy3vkiii Mogi. Bcmanoeneno, wo Hatibinbus NPUHAMHUM WAAXOM GIOMBOPEHHA YKPAIHOZHABYUX HA36 | NOHAMb €
CHOCID, WO BUKNIOUAE NOCEPEOHUYMEBO THULUX MOS.

Kniouosi cnosa: cnoci6 6i0meopenns, YKpaincoKa iCMOpUYHA MEPMIHONO02IA, YKPAIHO3HABYA JIeKCUKd,
@panyysbKull mekcm, eKgi6aieHmHa nepeoaya, adcuminayis.

98


mailto:cool.oleg333@yandex.ua

Axmyanoni npobnemu ¢inonoaii ma nepexnadosnascmsa. — Bunyck 0es’smuii. — 2015 p.

AKTyanpHICT 3a3HAaYCHOI MPOOIEMH MOJISTAE B TOMY, ITI0, TTOPSIA 31 CYyCIMUTEHO-TIOMITHIHIUMH TIOiSIMH
CBOTOJIEHHSI, TIepell YKPaiHOI0 MOCTAJI0 HarallbHE 3aBIAHHS IHTETpallii y €BpONENHCHKY 1 CBITOBY KYJIBTYpY.
Hnst Toro, mod AOHECTH A0 iHIIOMOBHOTO i, 30KpeMa, (paHIy3bKOTO 4HWTauya OCHOBHI MOHSTTS icTOpil
VYkpainu, HeoOXiHE HeyIepeHKeHe BICBITICHHS Ta IHTEPIIPETAIlisl iCTOPHYHHUX SBUIII, a TAKOXXK BUPOOJICHHS
ICTOPUYHOI TEPMIHOJIOTIT 1HO3EMHUMH MOBAaMH, 30KpeMa CHUCTEMH iCTOPUYHHMX TEPMiHIB (hpaHITy3bKOIO
MOBOIO, K1 0 aJJeKBaTHO BiJOMBAIN 3MICT yKPaiHCHKHX 1CTOPUYHUX TEPMiHiB.

[IuTanHs Mpo BiATBOPEHHS YKpaiHO3HABYOI TEPMIHOJIOTII IO MHOTO Yacy MaiKe He pO3TIsAaioch Hi y
MPaKTUYHOMY, Hi B TCOPETHYHOMY IUIaHi. Y (paHIy3bKil iCTOpUYHINA Hayli 3 SBUIKCS Tpalli, MPUCBIYCH]
OKpeMHM TepionaM ictopii YkpaiHu, a B yKpalHCBKill JiTepaTypi 3pifka CTOCYBAJOCS MHUTaHHS Tepeaadi
3aco0amu (paHIy3bKOi MOBH YKPaiHO3HABYHX MOHSTSH 1, 30KpeMa, YKPaiHChKOI iICTOPUYHOT TEPMiHOJIOT1i.

V 3B’s13Ky 3 UMM, Hanpukiaz, kaura Apkagis XKykoscskoro «Histoire de I’Ukraine» [7], sika oxorutioe
BCi mepioau ictopii Ykpainu (Bix mpaictopii i 10 HalMX AHIB), CTAHOBUTH 3HAYHUI IHTEpPEC 3 MOTJISAY
BIITBOPEHHS B Hill YKpaiHCHKOI iCTOPUYHOI TEPMIHOMOTIi, 30KpeMa Ti€i ii YaCTHHH, 110 CTOCYETHCS €TOXU
Ko3anTBa. ToMy Taky KHAT'Y MO>KHA OpaTé MaTepiajloM [IbOI'0 HAyKOBOT'O JOCIIIIPKEHHS.

JochimkeHHs cITifi TPOBOJUTH METOIOM 3iCTaBIIEHHS YKPAiHCHKAX ICTOPHYHUX TEPMiHiB, BKUTHX,
Hanpukiaz, y npaui Apkaais XXykoscbkoro Ta Opecra CyotensHoro («Hapuc ictopii Ykpainn») [1].

Mera po0OOoTH — PO3TISHYTH TEOPETHUYHI ACHEKTH OCOOIHMBOCTEH mepemadi (ppaHIy3bKOH MOBOIO
YKpaiHCHKOI ICTOPUYHOI TEPMIHOJIOTII, 8 TAaKOXK YKpaiHO3HABYMX TOHSITH 1 Ha3B.

3apa3 mMpOKO BimoMo, MmO icTopis YKpaiHM — OmHA 3 HAWOUIBIN 3aHeA0aHUX YKpaiHO3HABYMX
muctuIDIiH. J{oBruil 4ac My 3aiummanucs YKpaiHIsIMH, M030aBICHUMH BIACHOI ictopii. [Ipotarom maibke
CTOJNITTS «HeBOJaraHHa cUCTEMa» poOuia Bce MOXIMBE, 100 M030aBUTH HAC MHHYJIOTO, AedopMyBaTH i
Y3aJIeKHUTH HOTO BiJl MOCKOBCHKO-KPEMIIIBCHKOI iMmepii. Mi>kHapoaHO1 ciaBu 3HaBelb «PansHacekoi Opan»
I'enen Kapep-n’Enkoc ctBepmxyBana: «Hepociiicbki Hapoau NpUMYIIEHI 31 CBOro MHUHYJOTO 30epiraTu
TUIBKU Te, 10 X 30mmkyBayio 3 Pociero. I, mo30aBieHUM BIIACHOTO, IM HE JIMIIAETHCS HIUOTO 1HIIOIO, 5K
ICTOPUYHO OTOTOXKHIOBATH cebe 3 pOCiHChKUM Hapomom» [6, c. 32]. Ase 3a pOKM HE3aJeKHOCTI HamIol
JIep’KaBU y HANpsSMKY BUBYCHHs icTopii Ykpainu 3poOiieHo Hemayio. Hacammepen, Hesalie)kHa JepikaBa
MMOBMHHA MAaTH CBOE MHHYJE, a TaKOX ICTOpPii0, CIpaBXHIO, a He chanbcu(ikoBaHy IICEBIOICTOPHKAMI.
AJDKe 32 JI0MTOMOT'0I0 ICTOPIT MU YCBIJIOMIIFOEMO JIOCBiJI MUHYJIOTO 1 HAMaraéMOCh YHUKATH HOTO TIOMUJIOK.

3apa3 YkpaiHa mocrana mepe] CBITOBUM TOBapHCTBOM SIK He3aJeXHa 1 piBHA cepesl piBHUX JiepKaBa.
Tomy ¥ BHHWKIA Taka HEOOXiTHICTP B OCMHCIIEHHI YKPaiHCHKOiI iCTOpii y IMIUPOKOMY €BpOIEHCHKOMY Ta
3arajibHOCBITOBOMY KOHTEKCTI.

[paust Apxkanis XKykoscekoro «Histoire de I’Ukraine» [7] mae Benuke 3Ha4eHHS ISl BiTHOBIICHHS
icTopii YKpaiHu Ta AJs1 BHECEHHS NPaBOK 0 CBITOBOI iCTOpii. AJie HE TUIBKM 1CTOPUYHE 3HAYEHHS Ma€ L
KHHUTa; BOHA € TAKOXK CKapOOM JIEKCHYHHX 3al03W4YeHb YKPATHCHKOTO MMOXOKEHHS, 30KpeMa iCTOPieE3HaBYHX
TEPMiHiB, B cy4acHy (paHily3pKy MOBY. [IuTaHHs mpo ykpaiHO3HaBYI TepMiHU Y QpaHIly3bKil JTiTepaTypHil
MOBI HaJ3BHYAHHO IIIKaBe, aKTyaJibHE 1 BMMAara€ CEpPHO3HUX MIOCIi/pKeHb. [IpoTe TakOMy IIMTaHHIO HE
NpUALISIIOCs Joci AocTaTHBOI yBaru. [1osiCHIOETBCS 1ie, TIOYaCTH, THM, IO K POCIMCHKi, Tak i (paHIy3bKi
JIHTBICTH OTOTOXKHIOBAJIM 3HAUYHY YacTUHY YKpaiHi3MiB 3 pycusmami. Lle, 3Buuaiino, BinOyBaiocs ToMy, 110
micyst JoroBopy Ykpainu 3 Mockosiero 1654 p. okpemi JIeKCHYHI 3a03U4eHHs YKPATHCHKOTO TTOXOJKEHHS
BXOAMJIH y (hpaHIly3bKy MOBY Yepe3 POCIHCBKY.

3BHUAifHO, MIKABICTh J0 YKpaiHCBKOI KynbTypu y @paniiii Ta BXXKHBaHHS JESIKHX CIiB YKpaiHCHKOTO
MOXOJKEHHs ¥ (QpaHIly3pKiii MOBI He € BumankoBuMm [10]. Amke ykpaiHChKe KOPIHHS Bele N0 OIHIel 3
HaiilaBHIIMX eBponeiicbkux wnuBimizauid. Lle 3aBxkan Oyna Oarata kpaiHa 31 CBOIMH NPUPOJHUMH
pecypcamu, 3py4HUM reorpadiqHuM IOJIOKEHHSIM Ta JaBHBOIO KyJibTypor. Tomy y ®panmii Ykpaina
3aB/Au OyJa MpeIMeTOM BUBYEHHS €eKOHOMIYHOTO i KYJIBTYPHOTO JKUTTS.

[Mounnaroun 3 XVI cr., Ykpaina Oyna 00’€KTOM BHBUYEHHS iCTOpPHKaMH, reorpad)aMu Ta IHIIHMH
HayKOBI[IMH. Y CBOiX ictopmunmx TBOpax (DPpancya ae bembdope, «BcecBiTHsa icTtopis» (1570 p.) Ta
JI. bornan, «Onuc Ykpaiam» [5]) ¢paHiy3pki BueHi onucyBainy reorpadidydi yMoBH YKpaiHH, KYJIbTypy
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Hapojy, #oro mo0yT Ta CHOPIAHEHICTh 3 IHIIUMHU CJIOB’SIHCBKMMU HApOIHOCTSIMH. Takox 0araTo TBOpIB
(dbpaHIy3pKOi JTiTEepaTypd NPHUCBSYCHI BUBYEHHIO ICTOPHYHUX TOiH, TOB’s3aHUX 3 OOPOTHOOIO
YKpaiHCBKOTO HapoAy 3a CBOI0 HalioHaJNbHY He3alexHicTh. Haiisickpasimum mnpukiagoM € «lctopis
ko3akiB» [8] M. Jlectopa. IaTepecoBi A0 BHUBYEHHS YKpaiHCHKOI KynbTypu y DpaHIii cnpusiaum TaKkox
MepeKyIaii XyI0KHIX TBOPIB YKpaiHCHbKUX MHUCbMEHHHKIB. BemuKy posb mon0 Iboro Bigirpaia TBOPYiCTh
1 mepeknaganpKa nismbHICTh [Ipocnepa Mepime. MoskHa Ha3BaTH Horo BioMuil TBip «Ko3aku KOMWIIHIX
gaciB» [9], a Takox Horo mepekmam moBicTi Mapka BoBuka «Koszaukay. Cruin 3a3HaydTH, IO IS
JmiTepaTypa Ha yKpaiHCbKI TeMH, TPOHHM3aHa CIIBUYTTSAM JI0 YKpPaiHCBKOTO Hapoay, CHpuUsiia
MOMyJsIpU3allii yKpaiHChKOi KynpTypu y DpaHIii; pa3zoMm 3 TUM, A0 JEKCUIHOTO CKIIaxy (paHIy3pK0i MOBH
yBilillIJIa HU3Ka YKPaTHCHKUX CIIiB Ta BUPA3iB.

[Ipupoano, mo mix yac BHUBYEHHS icTopii, reorpadii i KymbTypu YKpainu ¢paHily3pKi BuUeHi
HaOmMKaJIMCh 110 yKpaiHcbkoi MoBHU. lle mpuBogmmo iX 10 BHCIIOBIIEHHS BpakeHb Ta AYMOK IOJO
YKpaiHCHKOi MOBH, ii OXOKEHHS, POJIi B iCTOPIi, XapaKTepHUX 0COOIMBOCTEH.

Hampuxitan, taki Bueni, sx JI. Jlexxe, BBakamm, IO HABMECHI CIPOOM NPUMEHIIUTH 3HAYEHHS
YKpalHChKOi MOBH, 3BIBIIH Ii 10 POJIi MiCIIEBOTO TOBOPY, MOSICHIOETHCS a00 3ITMM HaMIpOM JIESKUX CYCiliB,
a00 HefoCTaTHIM 3HAHHSIM I[LOTO UTAHHS.

Tak, Ha o3HaYeHHS HOBHUX IMIOHAThH, /I SKUX HE ICHYBall0 BIATOBIIHUX EKBiBaJIEHTIB, MO
(dpaHIly3pKOi MOBM YBIWIIUIA NIEBHA KIJIBKICTh CIIiB, TOJIOBHUM YHHOM — Y€pe3 MOCEPEIHUIITBO POCIHCHKOT
MOBH, a TOYacTH i Oe3rmocepenHbo 3 yKpaiHCchkoro mkepena. Ilotim y mpomeci po3BUTKY (paHITy3bKOi
MOBHM ISl JIEKCHKa IIOCTYIIOBO 3MiHIOBajla CBOIO (OpMYy, HiANOPSIKOBYBajgacs 3aKOHaM TI'pPaMaTHKH,
¢doneTrku Ta opdorpadii GppaHiy3pkoi MOBHU, a iHOZI 3MiHIOBaja CBOE 3HA4YCHHS. 3BMYANHO, KUJIBKICTh
CJIIB YKpPaiHCHKOT'O TIOXO/KEHHS Y (PpaHIly3bKili MOBI HEBEJIHKA, ajie¢ BYKIMBO Te, M0 OUTBIIICTh 3 HUX HE
Ma€ TaM €KBiBaJICHTIB.

3 pO3BUTKOM (PPaHIy3bKO-yKPAIHCHKHX KYJIbTYPHO-CKOHOMIYHHMX 3B’S3KIB KIJIBKICTh 3al03MUYEHb
YKpaiHCBKOTO MOXOJPKEHHsI IMOCTYIOBO 30iblyeTbcs. OCTaHHIM 4acoM CJIOBa YKPaiHCHKOTO IOXO/KEHHS
BUKOPUCTOBYIOTBCSl JIellalli IIUpIie. SICKpaBUM MpPUKIAIOM IbOTO 3ajumaeThesi kHura «Histoire de
I’Ukraine» [7] Apkanis XKykoBcekoro. Llei TBip, HaclpaB/i, BIIKPUB HOBHUM €Tall HE TIJIbKM B OCMHCIICHHI
yKpaiHCBKOi icTOpii, a ¥ y MOIUpeHHI YKpaiHOMOBHOI JIEKCHMKH, 30KpeMa iCTOPUYHOI TEPMIiHOJOTi, y
(b paHIy3bKiii MOBI.

Tak ym iHakme (paHITy3bKi BU€HI Ta MPOBIIHI MHCBMEHHUKH CBOIMHU TBOPaMH CITPHSLITU TTOTIOBHEHHIO
(paHIily3bK0i MOBH YKPaiHO3HABYOIO JICKCHKOIO.

Posrnsmatoun ictTopuuHy TEpMIiHOJIOTiI0, HacaMIiepe T CJIil BA3HAYHTH, 110 € TEPMIHOM i fKa IpHUpoa
ICTOPUYHOT TePMIHOJIOT1].

[Tix TepMiHOM PO3yMilOTh CIIEllialIbHE CJIOBO a00 CIIOBOCTIONYUEHHS, IPUHHSTE y MeBHiM npodeciitnii
JiSUTBHOCTI, SIKE BXKHMBAETHCS B 0COOJIMBHUX yMOBax. TepMiH — IIe TaKOX CJIOBECHE IMTO3HAUYEHHS MOHSTTS, LI0
BXOJIMTh B CHCTEMY Ha3B BIJNOBiAHOT cdepu mnpodeciiiHux abo ¢axoBux 3HaHb. 3 IOTO BUILINBAE
OaraTo3HayHIiCTh ClOBa «TepMiHoONOTis» [4, c.47]: me CyKymHiCTh TEepMiHIB BH3HA4€HOI raiy3i ado
JMCUMIUTIHM  (HANpHKIaJ, icTopu4Ha TepMiHomoris). CIOIM TakoX HaIKUTh METOAWKA BiOOpy i
knacu(ikallisi TepMiHiB, CTBOPEHHS HEOJIOTi3MIB, TIOITUPEHHS TEPMiHIB.

KBanidikyroun cyTHiCTh TepMiHa, CJIiJl HaM’sITaTH NPO MO0 TPUEAUHY OCHOBY: NMPEIMETHE 3HAHHS,
JIOTIYHE OCMHCIICHHS Ta MOBHE BUpaKeHHsS. I1oTpiOHO 3a3HAYMTH, L0 TEPMiH abo creliaibHa JIEKCUKA
CTBOPIOIOTBCSl 1 BKHMBAIOThCS JUIS TTO3HAYCHHS peyeld, 10 BIJCYTHI Yy 3BHYAWHUX yMoOBaX, abo uis
BU3HAYEHHsI TUX ACMEKTiB peaiii, 110 He MOTPAIUISIOTh Y HEHTP yBary JIOAWHH Y MOBCSIKACHHOMY *XHTTi. Ha
BIJIMIHY BiJl 3BUYaHOTO CJIOBA, SIKE MAa€ JIOTIYHHMIA 3MICT Ta KOHOTATHBHI BIATIHKH, Y TEPMiHA Ha MEPIIOMY
MICTi 3HaAXOAUTHCS Horo 3MmicT. TepMiH — 3aBXIM YICH NEBHOT TEPMIHOJIOTI], B paMKaXx K01 BiH BU3HAYCHUI
a0o ozHaueHmil. CrocoOW YTBOpPEHHS TEPMIHIB Yy PI3HMX MOBax 3ajiekaTh B dacy (OpPMyBaHHS
TEPMIHOJNIOTIYHUX CcHUCTeM. lIpw yTBOpPEHHI UM B)XHMBaHHI TepMiHa HEIOPEYHI HI MOBHHMA ITypw3M, Hi
Ha/IMipHe 30iNbIICHHS 3an031ueHb. TepMiH — Iie, HacaMIIepe i, eIeMEHT MeBHOI HayKOBOI ramys3i. Moro mman
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3MICTy — M03aMOBHA MIMCHICTB, IO IITYYHO (OPMYETHCSA Y IEBHIN HAyKOBIM CHCTEMI, a TAKOX €JIEMEHTH
BHPaXEHHS PiTHOI Y iIHO3EMHOI MOBH 1 IITYYHO BUPOOIIEHI TEPMiHOCIEMEHTH.

Posrnsgatroun icTOpu4Hy TEPMiHOJOTIIO, 3a3HAYUMO, MIO ICTOPUYHHUH TEpMiH — IE CJIOBECHE
MMO3HA4YeHHS, [0 BXOIUTh Y CHCTEMY ICTOPHYHHX IOHATH. A iCTOpUYHA TEPMIHOJOTISI — 1€ CYKYIHICTh
TEPMIiHIB iICTOPUYHOI T'any3i 3HaHb, HAyKH. AOO iCTOpHUYHA TEPMIHOJIOTIS — e ICTOpie3HaBUa JIEKCUKA.

Hacmpagzi, ictopuuHa TepMiHOJNOTIS Mae OyTH OaraTorpaHHOK, TOMY IO 1CTOPUYHA JUCIUILTIHA
moB’si3aHa 3 OaraTbMa IHIIMMH HAyKaMHd, Hampukiaf, reorpadiero, BiliCRKOBOIO  CHpPaBolo,
aJMIHICTPaTHBHO-YNPABIiHCHKO, TOJITUYHOK Ta €KOHOMIYHOIO cdepamu Tomio. HeszamexHo Bij TOrO,
710 SIKO1 Tay3i HaJeXXHWTh TOW UM 1HIIWK TepMiH, BAKINBO, 00 BiH a00 Ha3Ba MICTHIX B c00i IpeIMeTHE
3HaHHs icTopii, i1 moriune ocMucienHs. IcTopis, 30kpeMa, YKpaiHH, BHBUA€ €MOXH, MEPiOAU, CYCHiJbHI
Jaad, moAii, i B [bOMY BHUIIaJKy TEPMiHOJIOTiS OBHHHA 00’ €IHYBAaTH Ha3BH, sIKi MO-Pi3HOMY BiAOWBAIOTH
3MICT aCIEKTiB BUBUCHHS. TakuM YHHOM, 10 iICTOPUYIHOT TEPMIHOJIOTII MOXHA BITHECTH SIK 3arajibHi, Tak i
BJIACHI HA3BH, SIKI MICTATh y cO01 3MICT acIeKTiB, 10 BUBYAIOTHCS ICTOPUYHOKO JUCIHUILIIHOK. Biabiior
MIipOI0 iICTOPHYHI TEPMIiHH — 1€ apXai3MH, a TaKOX X MATpyIa — iCTOPU3MH, 3MICT KX MICTHUTh 3HAHHS
icTopii.

3BU4aliHO, BIACHI Ha3BU HE MOXHa BiJHECTH 10 TepMiHiB. lle, Hanmpukiaja, reorpadiyna Ha3Ba MicTa
YurupuH, iMeHa BUAATHHUX icTopuuyHuX AisdiB (borman XMenbHUIBKHIA), TAKOXK HA3BH YCTaHOB, TAKHUX SIK
KueBo-MoruisHcbka akajeMis TOINO. Taki JIeKCeMH, Oe3NepeyHO, MOXKHAa BIJHECTH MO0 MiAPO3ILTy
ICTOPUYHOI TEPMIHOJIOTIi, TOMY IIO 3MICT IIUX BJIACHUX HA3B HECe MpeaMeTHE 3HaHHS icTopii. TuMm Oimblre,
mo 0e3 BIAaCHUX Ha3B HEMOXUIMBO PO3IIIAJATH iCTOPWUYHI SIBUINA, OCKIIBKH BOHU TOBHICTIO ITOB’si3aHi 3
BUBUYEHHSM IPEAMETY iCTOPIi.

Komu i#imetbecst mpo BIiATBOpEHHS YKpaiHO3HABYMX HAa3B, 30KpeMa ICTOPHYHOI TEPMIiHOJOTII, y
(paHIly3bKHX TEKCTaX, MA€ThCS Ha yBa3i CKBIBAJICHTHA Iepejavya 3HAYCHHS YKPaiHi3MIB 3 BIAMOBIIHOIO
ajlanTaiier iXHbOI 3BYKOBOI 1 MUCEeMHOI ¢opMu 0 (GoHEeTHYHOI Ta rpadiuHoi cucremu (paHIly3bKOT
MOBH. YKpaiHCBKY iCTOPUYHY TE€PMiHOJIOTIIO, 10 BXOJIUTH A0 (paHIly3bKOI MOBU, MOKHA NOJUINTH Ha /1B
YaCTHHU: TEPMiHM, SKi MAIOTh 1 HE MarOTh EKBIBAICHTIB y (paHily3bkii MoBi. [lepexim ykpaiHchkol
icropuuHoi TepMmiHojorii abo ykpaiHO3HaBUMX Ha3B A0 (paHIy3bKOI MOBM MOXKHA NepedaTH 3a
JIOTIOMOTOI0 CXEM:

1) yrkpaincoka icmopuuna mepminonocisa (YKpaiHosHasui HA36u) = mepMinu abo HA36U, WO MAlomb
eKkgisanenmu y ()panyy3oKiil Mogi — nepexiad ma 6i00ip exgiearenma — PpaHyy3bKa MO8a;

2) yKkpaincora icmopuuna mepminono2is (YKpaino3Hasui Hazeu) = mepminu abo HA38U, WO He MAIoMb
eKgisanenmia y (ppanyy3vKii Mo6i — acuminayis — Ppanyy3bKa Mosaa.

CxeMn IEMOHCTPYIOTh, IO TepMiHM a00 Ha3BH, SIKIi MalOTh EKBIBAJCHTH, NEPEKIajaroTbes 1
3HaXO/ATh CBOI BIAMOBIIHUKH Y (paHIy3bKili MOBi. A B YOMY X Yy TaKOMY BHUIMAJKy IOJISATA€ aCHUMINIALis?
doHeTH4HA, HacaMIepel, 3BOAUTHCA 10 3aMiHM HENPUIHATHHUX 1 HEICHYIOUMX 3BYKiB HAHOUIbII ONM3bKUMU
M 3a sIKiCTIO 3ByKamMH MOBH-perienTopa. DoHETHUHE OCBOEHHSI YKPATHOMOBHHUX ICTOPHYHHUX TEPMiHIB TAKOXK
noB’si3aHe 3 iXHIM rpadiuHuM OQOpMIICHHSAM y (paHumy3bkid MoBi. Ha mowaTkoBiif cTamii BXOIDKEHHS
YKpaiHO3HABYMX Ha3B 1 HOHATH y (ppaHIly3bKe MOBHE CEpeIOBHILE, TOOTO B MOMEHT BiITBOPEHHS, HEOOXiTHO
BPaxoBYBATH i rpaMaTH4HI IepeTBOpeHHs [2, ¢. 63].

TakuMm YMHOM, BiATBOpEHI (PaHIy3bKOI0 MOBOIO TEPMiHOOAWHHMI, MOTPAlMBLUIM B IHIIOMOBHE
CepeJIOBHIIE, MPUBOASTLCS Y BIIMOBIAHICTE 3 11 (OHETHYHMMH, TpaQiuHIUMU, TPAMATHIHUMH Ta JIEKCHKO-
CEMaHTHYHUMHU HOpPMaMH, TOOTO aCHMINIOIOThCS. [IpruomMy, 6arato GakTopiB BpaxOBYETHCS € Y MOMEHT
MepEeHEeCeHHs] TEPMIHOOAVMHUII HAa HOBUII MOBHHMH IpyHT. TOOTO BakiiMBe 3HAYCHHS Ma€ IIe W Te, SIKUM
NUISXOM TEPeacThCsl B 1HITY MOBY, 30KpeMa (paHIly3bKy, iCTOPHYHHIA TEPMiH: KHIDKHHUM Y YCHUM, a
TaKOX 3a JOTIOMOT'0I0 IOCEPEAHUITRA IHIINX MOB (POCIHCHKO1, MOIBCHKOT) UM Oe3MmocepeHbO 3 YKpaiHCHKOT
MOBH.

st posrisay mpoOJieMH BiITBOPEHHS YKPaiHCHKOT ICTOPUIHOI TEPMIHOJIOTI] Ta YKpaiHO3HABYMX HA3B
3BEPHEMOCH 0 KiIbKOX HaWBaKIMBIIIMX criocoOiB. [lepmmii — 1e 3amo3udeHHs, OAUH 3 HAHIOIIHMPEHIIIHX
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crioco0iB BiaTBOpeHHs. Jlpyrmii — KaimbKa SK PI3HOBHI 3amo3wdeHHsA. Kambku OyBarOTh CTPYKTYPHO-
CEMaHTHYHI, YaCTKOBI, CEMaHTHYHI. TpeTii — TMOSCHIOBAIBHHUK (OMHCOBHH) mepekman. Yerseptuii —
TPAaHCHO3HUIIIS SIK 3aMiHa OJJHI€T YaCTHHU MOBH 1HIIOIO, 30epiratouu 3micT TepMmina. [1’stuit — Tpancniteparis
K Tiepefada rpadpivanMu 3acobamu GpaHITy3pKOT MOBH yKpaiHO3HABYOI HA3BH. Y TEKCTaX TpaHCHITEpaIis
4acTo MOJAETHCS B AY)KKaX a00 BUALISETHCS 1HIIMMHU CIIOCOOAMH.

TakuM YMHOM, HaMH BCTaHOBJICHO, IO BiATBOPEHHS YKPAiHCHKOI ICTOPHYHOI TEPMIHOJIOTII Ta
YKpalHO3HABUMX Ha3B y (PpaHIy3pbKHX TEKCTaX Ma€ Ha METI eKBIBAJICHTHY Tiepeady 3HA4YeHHS yKpaiHi3MiB 3
BIJIMOBITHOIO aJIaNTaIli€r0 iXHBOI 3BYKOBOI 1 muceMHOi (popmu 10 (GoHETHYHOI Ta TpadiuHOl CHUCTEMHU
(hpaHITy3pK0i MOBH.

Ha renepimnili yac MoXHAa TOBOPUTH TPO IiCHYBaHHS ABOX MPHUHIMIIOBO BiAMIHHUX CHOCOOIB
BIATBOPEHHS YKpPaiHCHKUX ICTOPHYHHMX TEPMiHIB, a TAaKOXX yKpaiHO3HABYOI JIEKCHKH B wiomy. Ha3Bemo i
crocodu omocepeIKOBaHNM 1 HeorocepenkoBanuM [3, c. 17]. [lepmmii rpyHTy€eThCS Ha BUKOPHCTAHHI MOBH-
MocepeIHUKa, APYTHid — Ha 3al03WYeHHIX Oe3mocepeIHhO 3 yKpaiHChKoi MoBH. [Ipu nepmomy crnoco0i poib
rmocepeHnKa (POCiHChKOT MOBH) MOJIATAE Y HAJaHHI YKPATHCHKiN Ha3Bi pOCICEKOMOBHOI (popMH, KA TOTIM
amantyerscsi y (paHiy3pkoMy MoBieHHi. Crocid, 1Mo IPpYHTYEThCS Ha MOCEPEIHHUITBI POCIHCHKOI MOBH,
BB2)KaBCsS HOPMAaTHUBHUM, MPOJIOBKYE MaHyBaTH B O(MIlIHHUX, TIIOBUX, KYJIBTYPHUX, HaAyKOBUX c(hepax. B
ONHIA 3 HaWOUIBII aBTOPUTETHHX Y HAyKOBHX KoJlaX Wpamb i3 ¢paHiry3pkoi opdoenii «CloBHUKY
(paniry3pk0i BUMOBHU B ii cydacHili Hopmi» [11] JleoHa BapHaHTa HOCHIZIOBHO BHKOPHUCTOBYETHCS Came
TaKWii Croci0 mepeaadi ykpaiHO3HABUOT IEKCHKH.

OpHak BUSBWIIOCS, IO CaMe YKpaiHIIiB, SKi HE Malld IpaBa roJoCy MpPU BUPIMIEHHI I[HOTO MHATAHHS,
TaKWH CTaH peded He BIamTOBYE. BoHM 00upaloTh Habdarato MpOCTIiHK 1 TPUPOTHIIINI HIJISX: BKUBAIOUN
YKpaiHi3Mu y (QpaHIly3pKOMY MOBJICHHI, BOHH BUXOAATH 3 THX (DOpM, sIKi BiIacTuBi ixHIM pimHiit MoBi. Ha
OaTBKIBIIMHI 1I€ TM JT03BOJISIIOCS AYKE PLAKO, TOMI SIK Y Aiaclopi, TOJOBHUM YnHOM y DpaHirii, TEeHASHIis 10
PIBHSHHS Ha YKpaiHCbKY MOBY a/IMIHICTPAaTHBHUX YTHCKIB HE 3a3HAE.

Ha cydacHomy erari croci® BiTBOpeHHsI, TOOYJOBaHMI Ha OCHOBI YKpaiHCHKOI MOBH, HEYCTAICHUH,
XUTKAH, /O TEeBHOI MIpH eK30THYHHMW. 3BHYAWHO, OMNOCEpENKOBaHHWW crocid OyB O JopeuHMid 1
BUNPABIAaHUH, KOJIK O BiH 3aCTOCOBYBABCS CTOCOBHO MOBH, SIKa HE Ma€ CBO€I MMCEMHOCTI, AaBHIX TPaaMULIii
HAYKOBOT'O BUBYEHHS ToIIO0. [Ipo ykpaiHCEKY MOBY IIbOTO CKa3aTH HE MOKHA, 1 TOMY MOCEPETHUIITBO 1HIITHX
MOB (THM Iade pociiicbkoi) Juid ii 3icTaBiieHHs 13 (paHIly3bKOI0 MOBOIO HE BUKIHMKaHE HeoOximHicTio. o
TOTO X, CIIOCIO BIATBOPEHHS 3 BUKOPUCTAHHSI MOBH-TIOCEPEHNKA MA€ CYTTEBI HEAOMIKH:

1) npu oMy crocoOi ykpaiHi3maMm HalaroThesi GOpMH, SKi HE y3TODKYIOThCS Hi 31 3BYKOBOIO, Hi 13
rpadivHOO, Hi i3 TpaMaTHYHOO OYJI0BOIO YKPaiHCHKOI MOBH;

2) HeaJieKBaTHA Mepeaya yKpaiHO3HABUKMX HA3B 1 MOHSTH HE MOXKE BBAKATHUCS MIPUIHSITHOIO,

3) Bubip iHIIOT MOBHM Ui Tepeladi YKpaiHi3MiB y (QpaHily3bKii MOBI $K BHUSIB HEHNOBHOTH
(YHKLIOHYBaHHS YKpaiHCBbKOI MOBM HE CHpHsiB OM 11 CHPUHHATTIO SK MOBHOLIHHOI, PO3BHHEHOI MOBH,
3/IaTHOT 3a0e31eunTH BCi c(hepr MOBHOTO CITIIKYBaHHS B CYCITLIBCTBI.

Otxe, HabaraTo JOUIJBHIIIMM B YCiX BiAHOIIEHHSAX CIIiJ BBaXKaTu CHOCIO BIATBOPEHHs YKpaiHCHKOI
ICTOPUYHOI TEPMIHOJIOTI] Ta YKpaiHO3HABYMX Ha3B 1 MOHSTH, OPIEHTOBAHUH Oe3MOCEpeIHBO HA YKPAiHCHKY
MoBy. llpaBma, me¥ cmocib, Ha ’kaib, MOKH IO Majo BUBYCHUH 1 TOMY CHPHIMAETHCS 3 TEBHOIO
CTPUMAHICTIO 1 0e3 HaJeKHOTo pO3YyMiHHA. 3BHYAMHO, ICHYIOTH YCTaJ€Hi Tpagulii BiATBOPEHHS SK
YKpaiHChKOi iCTOPUYHOI TEPMIHOJIOTIT, TaK i YKpaiHO3HABUOi JIEKCUKU y (PaHIy3bKHX TEKCTax, alie e
MUTAHHS 1HIIOTO HAYKOBOTO JIOCHDKeHHs. Tak, Jeski HayKoOBI[i 1 THChbMEHHUKH BUKOPUCTOBYIOTH
HEOIOCEPEKOBAaHUM cI10ci0 BiATBOpEHHs, ane 10 OaraTbox (GopM MoTpiOHO MmojgaBaTH TPAHCKPHUIILIIO IS
YTOYHEHHS NPAaBUIILHOT'O YATAHHSI.

BucHOBKH, OTpUMaHi y CTaTTi, MOXYTh LIKaBUTH SIK MepeKiIajadiB, TaK 1 BHKJIAAA4iB (paHIy3bKO1
MOBH, 5IK1 3HAHOMJIATH (PPAHKOMOBHY ayJAUTOPIIO 3 YKPAaiHCHKUM MHHYJIMM 1 CY4acHICTIO. Y TCOPETUYHOMY
IJIaH1 Tpallsd MOKE CTAHOBHTH IEBHUN BHECOK Y BHCBITJICHHS IMHUTAHHS MPO aCHUMULIINIO YKpaiHO3HABUHMX
MOHATH 1 Ha3B (PaHIy3bKOI0 MOBOIO.
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JlazapeB O. B. Teoperuueckue acnmekTbl NpPo0JeMbl  BOCHPOU3BOJACTBA  YKPAUHCKOM

HCTOPUYECKOI TEPMUHOJIOTHM U YKPAHUHOBEAYECKUX HA3BAHUI BO (PPAHIY3CKUX TEKCTaX
AHHOTAUA

B cmamuve paccmampuearomcsa  meopemudyecKkue  acnekmaosl np06]leMbl 6ocnpou3eodcm8a praMHCKOIZ
UCTOPUYECKOL MEPMUHONO2UU U VKPAUHOBEOUeCKOU TeKCuKu 680 ¢panyysckux mekcmax. OnpedenieHbl OCHOBHble
Cnocobwl nepedauu YKPAUHUIMO8 80 (DPAHYY3CKOM A3blKe. YCmAaHO8NeHo, umo Haubolee NpuemiemvlM nymem
80CNPOU3BEOCHUS YKPAUHOBEOYECKUX HA36AHULL U NOHAMUL eCMb CHOCO0, UCKTIOHYAROWUL NOCPeOHUYeCmB0 Opyaux
A3bIKOSB.

Knroueevie cnosa: cnocoo eocnp0u3eedeuuﬂ, YKpauHcKas ucmopudeckast mepmunolocus, prauHO@e@'—teCKa}Z
JIeKCcUKda, d)paﬂuys’cmﬁ mexKkcm, d9KeuedajleHmHas nepe()aqa, accuMuiAyuA.

Lazarev O. V. Theoretical aspects of problem of the reproduction of Ukrainian historical
terminology and Ukrainian names in French texts

Summary

The article deals with theoretical aspects of reproduction of the Ukrainian historical terminology and Ukrainian
names in French texts. The main modes of transmission of the Ukrainisms in French are shown. It is found that the most
acceptable way of reproduction of the Ukrainian names and concepts is a way that eliminates the mediation of other
languages.

So much appropriate in all respects be considered a method of reproduction of the Ukrainian historical
terminology and concepts of Ukrainian names and focused directly on the Ukrainian language. However, this method
is, unfortunately, still poorly understood and therefore perceived with a certain restraint and without proper
understanding. Of course, there are well-established tradition of reproduction as Ukrainian historical terminology and
vocabulary of Ukrainian studies in the French texts, but the issue more research. For example, some scientists and
writers used unmediated way to reproduct, but to many forms should be submitted transcription to clarify the correct
reading.

In order to inform the foreign language, particularly French reader to the basic concepts of the history of
Ukraine, the necessary impartial coverage and interpretation of historical events and develop historical terminology of
foreign languages, particularly the system of historical terms in French, which would adequately reflect the content of
Ukrainian historical terms.

The findings obtained in the article may be of interest as translators and teachers of French, French-speaking
audience to familiarize with the Ukrainian past and present. In theoretical terms work can be a contribution to the
coverage of the issue of assimilation of Ukrainian concepts and titles in French.

Key words: method of reproduction, Ukrainian historical terminology, Ukrainian language, the French text,
equivalent to the transfer, assimilation.
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